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Sikkerhedsanvisninger og advarsler 
 
• ADVARSEL: Bloker ikke ventilationsåbningerne på 

apparatet eller nichen. 
• ADVARSEL: Hvis afrimning ønskes fremskyndet, 

må du udelukkende bruge mekaniske enheder 
eller andre hjælpemidler anbefalet af 
producenten. 

• ADVARSEL: Undgå at beskadige kølemiddel-
kredsløbet eller dennes rør. 

• ADVARSEL: Undgå at beskadige kablet under 
installation af apparatet. 

• ADVARSEL: Flerstikdåser eller forlængerledninger 
samt andre elektroniske enheder (såsom halogen-
transformere) må ikke placeres og betjenes 
bag apparatet. 

• ADVARSEL: fare for personskade gennem elektrisk 
stød. LED-belysningen må udelukkende udskiftes 
af en aut. fagmand. 

• ADVARSEL: Benyt ingen elektriske apparater 
inde i skabet. 

• For at forhindre personskade eller beskadigelse af 
apparatet skal det pakkes ud og indstilles af fire 
personer 

• Ved skader på apparatet skal man omgående 
henvende sig til leverandøren - inden apparatet 
tilsluttes. 

• For at garantere sikker betjening skal du sikre dig, 
at apparatet er opstillet og tilsluttet som 
beskrevet i denne brugsanvisning. 

• I tilfælde af fejl trækkes stikket ud (træk herved 
ikke i selve ledningen) eller sluk for sikringen. 

• Reparationer, indgreb i apparatet og skift af 
strømledningen må kun gennemføres af vores 
kundeservice eller andet hertil uddannet 
fagpersonale. 

• Når apparatets forbindelse til el-nettet afbrydes, 
så tag altid fat i stikket. Træk ikke i ledningen. 

• Det indeholdte kølemiddel er miljøvenligt, men 
brandbart. Udslippende kølemiddel kan 
antændes. 

• Når kølemiddel slipper ud: Fjern åben ild eller 
antændelseskilder i nærheden af udslipstedet. 

• Stil ikke nogen brændende stearinlys, lamper og 
andre genstande med åben flamme på eller i 
apparatet. 

• Stå ikke på soklen, skuffer eller døre, og benyt 
dem ikke til andet end det, de er beregnede til. 

• Apparatet må bruges af børn over 8 år, såfremt de 
er blevet instrueret i brugen af apparatet, og hvor 
de i begyndelsen er under opsyn af en person, 
som er ansvarlig for deres sikkerhed. Før tilsyn 
med børn, så de ikke leger med apparatet. 

Rengøring og vedligeholdelse af apparatet må kun 
udføres af børn over 8 år, som samtidig er under 
opsyn. Hold apparatet og ledningen væk fra børn 
under 8 år. 

• Personer, der på grund af begrænsninger i fysisk, 
sensorisk eller psykisk formåen eller på grund af 
manglende erfaring eller uvidenhed ikke er i stand 
til at betjene apparatet sikkert, må først anvende 
apparatet når en person, som er ansvarlig for 
deres sikkerhed, har sat dem ind i apparatets 
betjening og sikkerhedsanvisninger. 

• Undgå længerevarende hudkontakt med kolde 
overflader og frosne madvarer. Benyt handsker 
hvis det er nødvendigt at arbejde med kolde 
overflader i længere tid.  

• Hold øje med madvarernes holdbarhed, og spis 
ikke madvarer, der har ligget for længe. Fare for 
madforgiftning. 

• Opbevar ingen eksplosive stoffer eller spraydåser 
med brændbare drivgasser som f.eks. butan, 
propan, pentan osv. i apparatet. Sådanne 
spraydåser kan kendes på den påtrykte oplysning 
om indholdsstofferne eller et flammesymbol. 

• Gasser, som eventuelt slipper ud, kan antændes 
gennem elektriske komponenter. 

• Hvis du har et apparat med lås, skal nøglen holdes 
væk fra børns rækkevidde. 

• Apparatet er beregnet til indendørs brug. Brug 
den derfor ikke udendørs, hvor den er udsat for 
vand og fugt. 

• LED-belysningen er beregnet til belysning af 
skabet, og ikke til et helt rum. 
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VIGTIGT 
Fabrikanten arbejder hele tiden på at videreudvikle 
alle typer og modeller. Vi beder derfor om forståelse 
for, at vi forbeholder os retten til ændringer af form, 
udstyr og tekniske detaljer. 
Vi beder Dem om at læse henvisningerne i denne 
vejledning grundigt igennem for at være bekendt med 
alle fordelene ved Deres nye apparat. 
Vejledningen gælder for flere modeller. Afvigelser er 
mulige.  
 
 
 
 
 
 

Tag hensyn til de specifikke henvisninger i de andre 
kapitler: 
 

 

 

Fare gør opmærksom på en 
umiddelbart farlig situation, 
som har døden eller alvorlige 
kvæstelser til følge, når den 
ikke undgås. 

 

 

Advarsel gør opmærksom på en farlig 
situation, som kan have døden 
eller alvorlige kvæstelser til 
følge, når den ikke undgås. 

 

 

Forsigtig gør opmærksom på en farlig 
situation, som kan have lettere 
eller større kvæstelser til følge, 
når den ikke undgås. 

 Vigtigt gør opmærksom på relevant 
information for en problemfri 
installation og drift 

 
Bortskaffelse af apparatet 

 
Apparatet indeholder endnu 
værdifulde materialer og skal i 
modsætning til usorteret 
husholdningsaffald afleveres på 
nærmeste genbrugsplads. Bortskaffelse 
af gamle apparater skal ske på fag- og 
sagkyndig måde i henhold til de gældende lokale 
forskrifter og love. 
Det udtjente apparat må ikke beskadiges på 
kølekredsløbet under transporten, så at kølemidlet 
deri (oplysninger på typeskiltet) og olien ikke kan løbe 
ukontrolleret ud. 
• Gør apparatet ubrugeligt. 
• Træk el-stikket ud. 
• Skær strømkablet over. 
 

 ADVARSEL 
Fare for kvælning på grund af emballage og plastfolie! 
Lad ikke børn lege med emballagen. Aflever 
emballagen på nærmeste genbrugsplads. 

 
Dette klistermærke kan påføres bag på 
skabet. Det henviser til skumpaneler i 
døren og /eller kabinettet. Dette er kun 

relevant for genbrug. Fjern ikke klistermærket. 
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Klimaklasse 
 
Apparatet er alt efter klimaklasse dimensioneret til 
drift ved begrænsede omgivelsestemperaturer. Den 
for deres apparat gældende klimaklasse er oplyst på 
typeskiltet. 
 
Klimaklassen er angivet på 
typeskiltet. 
 
Bemærk: De oplyste 
omgivelsestemperaturer skal 
overholdes, ellers reduceres køleeffekten. 
 

Klimaklasse Omgivende temperaturer 
SN 10 °C - 32°C 
N 16 °C - 32°C 
ST 16 °C - 38°C 
T 16 °C - 43°C 
SN-ST 10 °C - 38°C 
SN-T 10 °C - 43°C 

 
Produktdata 
Produktdata medfølger apparatet iht. EU-Regulativ 
(EU) 2017/1369. Det komplette produktark kan 
hentes på Liebherrs hjemmeside www.liebherr.dk 
Under Downloads. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparatets anvendelsesområde 
 
Apparatet må kun bruges til at køle madvarer i 
husholdningen eller husholdningslignende 
indretninger. Dette omfatter f.eks. brug: 
• I personalekøkkener, morgenmadspensioner,  
• Af gæster på landsteder, hoteller, moteller og 

andre former for overnatningsmuligheder, 
• I forbindelse med catering og lignende service 

inden for engroshandlen. 
Al anden form for brug er ikke tilladt. 
 
Forudseelig forkert brug 
 
Det er udtrykkeligt forbudt at bruge produktet til 
følgende formål: 
• Opbevaring og køling af medikamenter, 

blodplasma, laboratoriepræparater eller lignende 
stoffer og produkter iht. direktivet om medicinsk 
udstyr 2007/47/EF 

• Brug i eksplosionsfarlige områder 
• Brug på bevægelig undergrund som f.eks. skibe, 

trafik på skinner eller flyvemaskiner 
• Opbevaring af levende dyr 
 
Misbruges apparatet, kan dette 
føre til beskadigelse eller fordærvelse af den 
opbevarede vare. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://www.liebherr.dk/
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Oversigt over apparatet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Betjeningspanel 
2. Justerbare hylder 
3. IceMaker (placeret i fryseskuffen) 
4. Fryseskuffer 

5. Justerbare dørhylder 
6. Typeskilt (bag skuffen på venstre side) 
7. Vandfilter (bag ventilationsristen) 
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Betjeningspanel 
 
Der findes tre forskellige metoder til betjening af 
skabet 
 
Touch 
Touch for at aktivere 
funktionerne. 
 
 
 
 
 
Tryk 
Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder for at aktivere 
funktionerne. 
 
 
 
 
 
Slide/Træk 
Træk til højre eller venstre for 
at navigere i menuen eller for 
at lave en søgning. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparatet tændes 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Slide/træk til du finder dit sprog 
og touch 

 
 
 

Slide/træk til den ønskede 
temperaturenhed og touch 

 
 
 

Touch for at bekræfte eller 
slide/træk til højre for at ændre 

den forrige indstilling 
 
 
 
 

 
 
 
 
Ændring af sprog og temperaturenhed 
Hvis der skal ændres i sprog og temperaturenhed i 
fremtiden, skal skabet slukkes og tændes igen 
(personlige indstillinger slettes ikke). 
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Hovedmenu 
 
Navigation gennem hovedmenuen. Apparatet har 
følgende tilgængelige funktioner. 

 
Temperaturdisplay og 
temperaturindstilling / 
fryseskab 
 
SuperFrost for hurtig 
indfrysning af friske madvarer 
for at sikre bevarelse af 
vitaminer, mineraler, udseende 
og smag 
 
Tænd/sluk IceMaker samt maks. 
produktion af isterninger 
 
 
Permanent indstilling på maks. 
køling 
 
 
 
Sabbath-funktion iht. STAR-K 
Kosher Certifikation 
 
 
 
Tænder og slukker apparatet 
 
 
Beskriver hvordan filtre 
udskiftes, og vandbeholder 
samt støvfilter rengøres 
 
Justering af displayets lysstyrke 
samt generel information 
omkring apparatet 
(servicenummer, model og 
serienummer) 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Indstilling af temperaturen i fryseskabet 
 
Standardtemperatur er -18 °C 
 

Touch 
 
 
 
 

Slide/træk til den ønskede tem-
peratur og touch 

 
 
 

Tallet, der blinker i nederste 
højre hjørne, viser den faktiske 

temperatur i skabet. Det for-
svinder, når den ønskede tem-

peratur er opnået 
 

Luk døren til apparatet 
 

Sådan ser displayet ud, når 
døren åbnes igen 

 
 
Displayet blinker, hvis den faktiske temperatur inde i 
skabet er anderledes end den ønskede temperatur. 
Det stopper, når den ønskede temperatur i skabet er 
nået. 
 
Temperaturen kan indstilles mellem -14 °C og -27 °C. 
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SuperFrost 
 
Friske madvarer skal hurtigst muligt fryses ind til 
kernen. Dette opnås med SuperFrost-funktionen, 
hvorved de vigtige vitaminer, mineraler, smag og 
udseende bevares. 

 
 
Touch 
 
 
 
 
SuperFrost er aktiveret. 
Vent 24 timer inden de friske 
madvarer placeres i apparatet.  
 
Sådan ser displayet ud, når 
døren åbnes igen. SuperFrost-
funktionen slår automatisk fra 
efter 30 – 65 timer afhængig 
mængden af friske madvarer i 
skabet. 
 
 
For at deaktivere SuperFrost, 
touch displayet 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
SuperFrost er deaktiveret 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Råd om indfrysning og opbevaring 
 
• Følgende emballageformer kan bruges til 

indfrysning: fryseposer, plastikbeholdere, metal 
og aluminium. 

• Friske madvarer, der skal indfryses, må ikke 
komme i kontakt med frosne madvarer. 
Emballagen skal altid være tør udenpå for at 
undgå, at madvarerne hænger sammen. 

• Madvarer skal altid være forsynede med dato og 
indhold. For at undgå at madvarernes kvalitet 
forringes, må den anbefalede opbevaringstid ikke 
overskrides. 

• Friske madvarer pakkes i portioner, der passer til 
husholdningens behov. Når madvarerne pakkes, 
skal følgende mængdeangivelser pr. portion 
overholdes for at opnå et hurtigt 
indfrysningsresultat: 
 Frugt og grøntsager: max. 1kg. 
 Kød: max. 2,5kg. 

• Flasker og dåser med kulsyreholdige drikkevarer 
må ikke indfryses, da de kan springe. Hvis du 
ønsker at nedkøle drikkevarer, må flaskerne højst 
ligge i fryseskabet i en time. 

• Frysevarer af samme slags bør anbringes i samme 
skuffe for at undgå, at døren holdes åben i 
unødvendigt længe, mens du leder efter de 
ønskede frysevarer. 

• Optøning: Tag kun madvarer ud, der umiddelbart 
skal bruges. Optøede madvarer skal tilberedes så 
hurtigt som muligt. 

• Frosne madvarer kan tøs op: 
• i en traditionel ovn eller varmluftsovn. 
• i en mikrobølgeovn. 
• ved stuetemperatur. 
• i køleskabet: Den kulde som de frosne 

madvarer afgiver, bruges til at køle 
madvarerne i køleskabet. 

• Stykker af fladt kød og fisk kan tilberedes let 
optøende. 

• Grøntsager kan tilberedes frosne (kogetiden 
halveres i forhold til friske grøntsager). 
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Sikkerhedanvisninger vedr. IceMaker 
 
• IceMaker er udelukkende designet til at producere 

isterninger til private husholdninger. 
• Reparationer og service må udelukkende 

foretages af en aut. fagmand. 
• Smid de tre første portioner is ud, efter 

apparatet er taget i brug eller ikke har været 
benyttet gennem længere tid. Dette forhindrer, 
at der samler sig partikler i IceMakeren og/eller 
vandslangen. 

• Producenten/distributøren kan ikke holdes 
ansvarlig for skader som opstår grundet forkert 
materialebrug eller vandtilslutning. 

 
Beskrivelse af IceMaker 
 
• IceMakeren er placeret i den 

øverste skuffe. 
• Isterningerne falder automatisk 

fra IceMaker og ned i skuffen. 
• Når isterningerne i skuffen når 

et bestemt niveau, stopper 
IceMaker med at producere 
isterninger. 

• Det tager op til 24 timer fra 
aktivering af IceMaker, til de 
første isterninger er klar. 

 
VIGTIGT! 
De første tre portioner isterninger skal smides ud. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IceMaker tændes 
 
 

 
Touch 

 
 
 
 

Slide/træk til venstre 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

IceMaker er tændt 
 
 
 

Produktionskapaciteten ligger på omkring 100 – 120 
isterninger i døgnet ved en temperatur på -18 °C inde i 
fryseskabet. 
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Indstilling på maks. isterningproduktion 
 

 
 
Touch 
 
 
 
 
Slide/træk til venstre 
 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Maks. isterningproduktion 
aktiveret 
 
 
 

Produktionskapaciteten ligger på omkring 150 
isterninger i døgnet. 
 
Bemærk: Energiforbruget stiger en anelse på denne 
funktion. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PartyMode 
 
Når der er brug for en stor mængde isterninger eller 
hurtig nedkøling af drikkevarer, aktiveres PartyMode 
en dag inden. Bemærk: drikkevarer bør maks. 
opbevares en time i fryseren.  
 

 
Touch 

 
 
 
 

PartyMode er aktiveret. 
Funktionen skal deaktiveres 

manuelt. 
Luk døren til apparatet 

 
Sådan ser displayet ud, når 

døren åbnes igen. 
Fryseskabstemperaturen bliver 

i displayet 
 

For at ændre temperaturen i 
apparatet, skal PartyMode 

være deaktiveret. Touch 
displayet 

 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Se afsnittet ”Indstilling af 
temperaturen i fryseskabet” 
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SabbathMode 
 
Når SabbathMode er aktiveret, er nogle elektroniske 
funktioner deaktiverede for at imødekomme STAR-K 
Kosher Certifikation. 
 
• Lyset er slukket. 
• Der er ingen døralarm. 
• Der er ingen temperaturalarm. 
• Afrimning afhænger af døråbning. 
• Apparatet vender tilbage til SabbathMode efter 

evt. strømafbrydelse. 
 
 
Touch 
 
 
 
Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder for at aktivere 
SabbathMode eller tryk for at 
returnere til normal drift 
 
 
SabbathMode er aktiveret. 
SabbathMode deaktiveres 
automatisk efter 120 timer. 
Touch/tryk igen for at 
deaktivere inden de 120 er gået. 
 
 
SabbathMode er deaktiveret. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparatet slukkes 
 
 

 
Touch 

 
 
 

Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder for at slukke 

apparatet, eller touch/tryk for 
at vende tilbage til normal drift. 

 
 
 

Apparatet er slukket 
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Vedligeholdelsesbeskeder 
 
Med regelmæssige intervaller vises 
vedligeholdelsesbeskeder i displayet. Vandfiltret skal 
skiftes og/eller støvfiltret skal rengøres.  

 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Filterskifte inden 3 uger 
 
 
 
 
 
 
Filterskifte inden 1 uge 
 
 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Luk døren til apparatet. 
 
 
 
 
 
Sådan ser displayet ud, når 
døren åbnes igen. 
 
 

Køb vandfiltre i butikken, hvor du købte apparatet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vedligeholdelsesbeskeder 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Udskift vandfilter som 
beskrevet i afsnittet: 

”Vedligeholdelse”. Tryk og hold 
nede i to sekunder for at 

fortsætte. 
 

Rengør støvfiltret som 
beskrevet i afsnittet 

”Vedligeholdelse”. Tryk og hold 
nede i to sekunder for at 

fortsætte. 
 
 

Slide/træk til højre 
 
 
 
 

Touch for at gå ud af 
vedligeholdelsesmenuen 
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Setup-menu 
 
Inkluderer justering af lysstyrken i displayet, aktivering 
af SmartDeviceBox samt generel information om 
apparatet. 
 

 
Touch 

 
 
 
 
 
Slide/træk til venstre 
 
 
 
 
 
Slide/træk til venstre 
 
 
 
 
 
Slide/træk til venstre 
 
 
 
 

Displayet viser generel 
information. 
Slide/træk til højre 
 
 
 
 
Touch for at gå ud af menuen 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Justering af lysstyrken i displayet 
 
 

 
Touch 

 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

100 % = maks. lysstyrke 
25 % = min. lysstyrke 

Slide/træk til den ønskede 
lysstyrke 

 
 
 
 

Slide/træk til venstre 
 
 
 
 
 

Touch for at gå ud af menuen 
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SmartDeviceBox 
 
Apparatet er klart til smart 
home-systemer samt 
tilbyder yderligere services/ 
funktioner, som kan vælges 
med SmartDeviceBoksen. 
Denne aktiveres gennem 
MyLiebherr-portalen. 
 
For yderligere information se: 
www.smartdevice.liebherr.com/info. 
 
Download SmartDevice-appen på din telefon. 
 
Start appen og følg instruktionerne. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SmartDevice-display 
 
 

SmartDeviceBox isat 
 
 
 
 

Start WLAN-forbindelse 
 
 
 

Symbolet blinker. 
Forbindelse til WLAN 

påbegyndt. 
 
 
 

Routeroplysninger vises 
 
 
 
 

Apparatet er forbundet til 
WLAN 

 
 
 
 

Reset forbindelsen 
 
 
 
 

Dette display vises ved router- 
internetproblemer 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

http://www.smartdevice.liebherr.com/info
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Alarmbeskeder 
 

Døralarm 
Døren har været åben i mere 
end 180 sekunder. 
 
Luk døren til apparatet. 
 
 
Temperaturalarm 
 
Touch 
 
 
 
Temperaturen i skabet er høj 
 
Touch 
 
 
 
Touch 
 
 
 
Kontroller kvaliteten på 
frostvarerne.  
Alarmbeskeden forsvinder i 
displayet, så snart den 
indstillede temperatur er nået 
 
 
 
Vandalarm 
 
Touch 
 
 
Intet vand i systemet 
 
Touch 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Intet vand i systemet 
 

Åbn for vandet 
 
 

Strømafbrydelse 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Strømmen er afbrudt 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Kontroller kvaliteten på 
frostvarerne.  

Alarmbeskeden forsvinder i 
displayet, så snart den 

indstillede temperatur er nået 
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Elektronikfejl 
 
Touch 
 
 
 
Kontakt service. 
Husk at angive fejlkoden 
 
Touch 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder for at se fejlkoden 
igen 
 
 

Udstyr 
 
Hylder og dørhylder kan justeres op og ned efter 
behov. 
 

Advarsel 
Fare for person- og/eller produktskade. 
 
Forsøg ikke at flytte en fyldt hylde/dørhylde. Sørg for 
at hylden/dørhylden er tom, inden den flyttes. 
 
Hylder flyttes 
 
Afmontering 
Løft og afmonter 
 
Montering 
Isæt krogene i den 
ønskede højde, tryk ned 
og klik på plads 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dørhylder flyttes 
 
Afmontering 
Løft og afmonter 
 
Montering 
Isæt krogene i den 
ønskede højde, tryk ned og 
klik på plads 
 
 
 
 
 
 
 
Belysning 
 
Lyset er placeret i apparatets venstre og højre side. 
Lyset tænder, når døren til apparatet åbnes. 
 

Advarsel 
Fare for kvæstelser pga. elektrisk stød! 
Under afdækningen findes spændingsførende dele. 
• LED-indebelysningen må kun udskiftes eller 

repareres af hertil uddannet servicepersonale. 
 

Advarsel 
Fare for at blive såret gennem laserstråling klasse 1M. 
• Kig ikke ind i strålen, når afdækningen åbnes. 
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Rengøring 
 

Advarsel 
• For at udgå elektisk stød, skal strømmen 

afbrydes inden, apparatet rengøres. 
• Fare for kvæstelser og skader på grund af varm 

damp! Varm damp kan beskadige overfladerne 
og medføre forbrændinger. Benyt derfor ingen 
damprensere! 

• For at undgå kortslutning må der ikke komme 
vand ind i de elektroniske dele. Benyt derfor 
aldrig en meget våd klud eller svamp. 

 
• Tag madvarerne ud af skabet og opbevar dem 

køligt. 
• Afmonter hylder og dørhylder. Se afsnittet: 

”Udstyr”. 
• Afmonter skufferne.  

Træk skuffen helt ud, tag fat 
bag på skuffen, og løft den 
ud. 
 
 

• Rengør udstyr og apparatet 
indvendigt med lunkent vand tilsat en smule 
neutralt opvaskemiddel. 

 
Vigtigt! 
Forkert rengøring beskadiger apparatet! 
• Benyt rengøringsmidler ikke i koncentreret form. 
• Benyt ingen skurende eller kradsende svampe 

eller ståluld. 
• Benyt ingen sand-, klor-, kemikalie- eller 

syreholdige rengøringsmidler. 
• Anvend ingen kemiske opløsningsmidler. 
• Typeskiltet på apparatets inderside må ikke 

beskadiges eller fjernes. Det er vigtigt for 
kundeservicemedarbejderne. 

• Pas på, at ingen ledninger eller andre dele bliver 
revet af, knækket eller beskadiget. 

• Lad ikke noget rengøringsvand løbe ind i 
afløbsrenden, ventilationsristen og elektriske dele. 

• Benyt bløde rengøringsklude og et universelt 
rengøringsmiddel med neutral pH-værdi. 

• I apparatets indre må kun anvendes rengørings- 
og plejemidler, som er ufarlige i forbindelse med 
fødevarer. 

 
 
 
 
 
 

• Rengør skinnerne med en let fugtig klud. 
 
Vigtigt! 
Sørg for at vandet ikke 
trænger ind i skinnelejerne. 
 
• Tør alle delene grundigt 

med en blød klud. 
 
 

• Isæt skufferne. 
Træk skinnerne ud så 
langt, som de kan 
komme. Placer skuffen 
på skinnerne, og skub 
skuffen ind. 
 

• Isæt det øvrige udstyr og læg madvarerne tilbage i 
apparatet. Se afsnittet ”Udstyr”. 

• Tænd for apparatet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 



17 
 

Vedligeholdelsesmenu 
 
Regelmæssig vedligeholdelse 

sikrer optimal drift af appa-
ratet. Vedligeholdelses-

menuen inkluderer følgende. 
 
 
 

Udfør rengøring 
Apparatet trænger til en 

grundig rengøring 
 
 
 
 
 

Udskift vandfilter 
Systemet skylles igennem, 

og timeren nulstilles 
 
 
 
 
 
 

Retur til hovedmenuen 
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Vedligeholdelse 
 
Nyt vandfilter 
Vandfiltret absorberer aflejringer i vandet. 
 
Bemærk 
Det er ikke nødvendigt at lukke for vandtilførslen, 
inden vandfiltret skiftes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Afmonter ventilationsristen. 
 
Drej vandfiltret mod 
uret og afmonter. 
 
Isæt filtret - med 
knopperne på 
fronten i horisontal 
position – og tryk 
det så langt ind, 
som det kan 
komme og drej 
med uret, til det 
klikker på plads. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Monter ventilationsristen 
 
 
 
 

 
 

Touch 
 
 
 

Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder 

 
 
 
 
 

Slide/træk til venstre 
 
 
 
 

Touch for at gå ud af menuen 
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Rengøring af støvfiltret 
Rengør støvfiltret, som er placeret i soklen, når 
displayet viser, at filtret skal rengøres. 
 

 
 
Afmonter ventilationsristen. 
 

 
 
Rengør støvfiltret med en støvsuger. 
 

 
 
Monter ventilationsristen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Yderligere funktioner 
 
• Justering af vandtryk 
• Aktivering af manuel afrimning 
• Nulstilling til fabriksindstilling 
• DemoMode 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Slide/træk til højre 
 
 
 
 
 

Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder 

 
 

Slide/træk til venstre eller højre 
Angiv koden 151 

Hvis der skrives en forkert 
kode, vender displayet tilbage 

til apparatinformation 
 

 
Naviger gennem menuen 
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Vandtryk 
Hvis isterningerne er for små (bemærk: de første 
portioner er altid mindre), kan vandindløbsmængden 
justeres.  
 

 
 
Touch 
 
 
Slide/træk til højre eller venstre 
 
Tryk på E4 for mindre 
isterninger eller E6 for større 
isterninger  

 
 
Slide/træk to gange til højre 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Slide/træk til højre 
 
 
 
 
Touch for at gå ud af menuen 
 
 
 

 
VIGTIGT! 
Øg kun vandtrykket med et trin ad gangen. Hvis 
trykket bliver for højt, kan isterningerne flyder over i 
isterningbakken. 
 
Kontroller størrelsen på isterningerne i løbet af de 
næste par dage. Hvis isterningerne fortsat er for små, 
øges vandtrykket endnu et trin. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Manuel afrimning 
Apparatet afrimes automatisk, men kan af 
servicemæssige årsager også afrimes manuelt. 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Apparatet vender tilbage til 
normal drift, når fordamperen 

er afrimet 
 
 
 
 

Slide/træk to gange til venstre 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Slide/træk til højre 
 
 
 
 
 

Touch for at gå ud af menuen 
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Nulstilling til fabriksindstilling 
Ved hjælp af denne funktion nulstilles alle funktioner. 
 

 
 

Touch 
 
 
 
 
Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 

Slide/træk til dit sprog og tryk 
 
 
 
 
 

Slide/træk til den ønskede 
temperaturenhed og tryk 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
Apparatet arbejder normalt 
igen 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DemoMode 
DemoMode kan aktiveres, hvis apparatet skal 
udstilles. 
 
Aktivering af DemoMode 
 
 

 
 

Touch 
 
 
 
 
 

DemoMode er aktiveret. 
Køleenheden er inaktiv. 
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Deaktivering af DemoMode 
 

 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Slide/træk til højre 
 
 
 
 
Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 
Slide/træk til venstre eller højre. 
Angiv kode 151 
 
 
 
Tryk og hold nede i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 
DemoMode er deaktiveret 
 
 
 
 
Efter et sekund, ser displayet 
sådan ud 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Energispareråd 
 

• Sørg altid for god ventilation. 
• Lad apparat kun være åben i så kort tid som 

muligt. 
• Læg fødevarer straks på den rigtige plads. 
• Optø frosne madvarer i skabet. 
• Opbevaring af varme madvarer: lad dem først køle 

af til stuetemperatur.  
• Støvaflejringer øger energiforbruget. Overhold 

vedligeholdelsen. 
• Placer ikke apparatet i direkte sollys eller i 

umiddelbar nærhed af varmeafgivende apparater. 
• Energiforbruget afhænger af forholdene i 

opstillingsrummet, fx omgivende temperatur. 
• Tøm og sluk for apparatet, hvis det ikke skal 

benyttes i en længere periode. 
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Driftsfejl 
 
Deres apparat er konstrueret og fremstillet således, at 
der opnås høj driftssikkerhed og lang levetid. Skulle 
der alligevel indtræde en fejl i drift, så kontrollér 
venligst, om driftsfejlen skyldes en betjeningsfejl. 
I så fald må De også indenfor garantiperioden 
oppebære de omkostninger, som opstår herved. 
Følgende fejl kan De selv afhjælpe: 
 
Apparatet arbejder ikke. 
• Apparatet er ikke tændt. 

Tænd for apparatet. 
• Stikket er ikke sat rigtigt ind i stikkontakten. 

Kontrollér el-stikket. 
• Stikkontaktens sikring er ikke i orden. 

Kontrollér sikringen. 
 
Vibrationslyde 
Apparatet står ikke fast på gulvet. Herved sættes 
møbler eller genstande, som står i nærheden, i 
vibrationer af det igangværende køleaggregat. 
• Flyt apparatet en smule eller ret det ud ved hjælp 

af de justerbare fødder. 
• Flyt flasker og beholdere en smule fra hinanden. 
 
Temperaturen er ikke tilstrækkelig lav. 
• Temperaturen er ikke indstillet korrekt. 
• Apparatets dør er ikke rigtig lukket. 

Luk apparatets dør. 
• Ventilationen er utilstrækkelig. 

Frigør ventilationsristene. 
• Omgivelsestemperaturen er for høj. 

Se kapitlet Apparatets anvendelsesområde. 
• Apparatet er blevet åbnet for ofte eller i for lang 

tid. 
• Afvent, om den krævede temperatur atter opnås 

af sig selv. Hvis dette ikke sker, så kontakt venligst 
vores kundeservice. Se kapitlet Vedligehold. 

• Apparatet står for tæt på en varmekilde. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tage ud af drift 
 
Hvis apparatet ikke skal bruges gennem en længere 
periode, afbrydes strømmen. Skabet tømmes, og 
rengøres. Lad døren stå åben, så der ikke opstår dårlig 
lugt. 
 
Apparatet overholder relevante sikkerhedsregulativer 
og EU-Direktiver, herunder: 2010/30/EU og 
2014/35/EU. 
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Garanti 
 
Der ydes 2 års reklamationsret på fabrikations- og 
materialefejl på dit nye produkt, gældende fra den 
dokumenterede købsdato. Garantien omfatter 
materialer, arbejdsløn og kørsel. Ved henvendelse om 
service bør De oplyse produktets navn og 
serienummer. Disse oplysninger findes på typeskiltet. 
Skriv evt. oplysningerne ned her i brugsanvisningen, 
så de har dem ved hånden. Det gør det lettere for 
servicemontøren at finde de rigtige reservedele. 
 
Garantien dækker ikke: 

• Fejl og skader, som ikke skyldes fabrikations- 
og materialefejl 

• Ved misvedligeholdelse – herunder gælder 
også mangel på rengøring af produktet 

• Ved brand- og/eller vand- og fugtskader på 
produktet 

• Ved reparation udført af ikke-fagmænd 
• Ved transportskader, hvor produktet er 

transporteret uden korrekt emballage 
• Hvis der er brugt uoriginale reservedele  
• Hvis anvisningerne i brugsvejledningen ikke er 

fulgt 
• Hvis ikke installationen er sket som anvist 
• Hvis ikke-faglærte har installeret eller 

repareret produktet 
• Defekte pærer 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Transportskader 
En transportskade, der konstateres ved forhandlerens 
levering hos kunden, er udelukkende en sag mellem 
kunden og forhandleren. I tilfælde, hvor kunden selv 
har stået for transporten af produktet, påtager 
leverandøren sig ingen forpligtelse i forbindelse med 
evt. transportskade. Evt. transportskader skal 
anmeldes omgående og senest 24 timer efter, at 
varen er leveret. I modsat fald vil kundens krav blive 
afvist.  
 
Ubegrundede servicebesøg 
Hvis man tilkalder en servicemontør, og det viser sig, 
at man selv kunne have rettet fejlen, ved fx at følge 
anvisningerne her i brugsvejledningen eller ved at 
skrifte en sikring i sikringsskabet, påhviler det Dem 
selv at betale for servicebesøget.  
 
Erhvervskøb 
Erhvervskøb er ethvert køb af apparater, der ikke skal 
bruges i en privat husholdning, men anvendes til 
erhverv eller erhvervslignende formål (restaurant, 
café, kantine etc.) eller bruges til udlejning eller anden 
anvendelse, der omfatter flere brugere. 
I forbindelse med erhvervskøb ydes ingen garanti, da 
dette produkt udelukkende er beregnet til almindelig 
husholdning. 
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Service 
 
Service skal anmeldes til vores servicepartner: Dansk Total 
Service via deres hjemmeside – eller TLF 70 13 02 22  
 
https://www.hvidevareservice.dk/bestil-servicebesoeg/  
 
• Formular udfyldes af forhandler eller slutbruger. 
• DTS håndterer sagen. 
• Fabrikat, model, serienummer, evt. produktnummer, 

købsdato, forhandler, fejlbeskrivelse, 
kundeoplysninger, skal oplyses. 

 
Producenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for 
produkt- og/eller personskader, hvis sikkerhedsanvisninger 
ikke overholdes. Garantien bortfalder, hvis anvisningerne 
ikke overholdes.  
 
*Forbehold for trykfejl 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.hvidevareservice.dk/bestil-servicebesoeg/
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